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OnHuM 13 TUIIB MEPEKIIAly € ay/110BI3yallbHUN NIEpEKIIal, 0 € HE MEHII BaXKJIMBUM Ta
IIKaBUM JJIS JOCIHIJDKEHHS, HIXK 1HIN TUOW mnepekiany. Cnernudika ayaioBi3yalbHOTO
NepeKIIaly MoJsirae y «rnepeaadi 3MiCTy 4yepe3 CIIyXOBUHM Ta 30pOBHIA KaHATIW IS TOTO, 1100
1124 MaB 3MOTY PO3YMITH 1 CIpUMAaTH obayeHe Ha eKpaHi. AyA10Bi3yalbHUI epekia,
TaKUM YHWHOM, BH3HAYa€ XapakTep pI3HUX CHocoliB mepekiany. «Tekct opuriHamy
CIpUiMaeThCA TIIAJadyaMH ayaio KaHajioM (Tepekian panaionporpam), abo aymaio Ta
BI3yaIbHUM KaHamamMu (KiHO TeaTpaJlbHMM Ta TeleBi3idHMM mepeknam).» JlBa
HAaUNOMYJISIPHIII TUIM TMEpeKJany, sIKI BIJHOCATHCS 10 ayAIOBI3yaJbHOI'O NEpEKIany, €
30KpemMa JQyOroBaHHS Ta cyOoTuTpyBaHHs [1].

VY Haimomy JOCHIKEHHI MU IIPOaHali3yBainu nepekias 3 ta 4 ce30HIB aMepUKaHChKOTO
TeseBi3iiHOro cepiany «Breda 3 B’3HUII» HA YKPATHCBKY MOBY, 3/11iICHEHI I Ha 3aMOBJICHHS
yKpaiHcekoi Tenexkommnanii «ICTV».

Kino- ¥ TeneiHaycTpis HUHI PO3BHUBAIOTHCS HEUYYBAHHM TEMIIOM, MOMYJSPHICTH
aHTJIOMOBHHX CepiajiiB HEBMIUHHO 3pocTae. MUIbIOHU TEJETIIsAIauiB 3 HETEPIIHHSIM YeKat0Th
Ha MOXJIMBICTb TIEPETIIIHYTU YIIOOJICHHUI Telecepiall SKHANUIIIBUIIIE, 1 1[I0 MOXJIMBICTD iM
HaJalTh Tepekianadi. BakIuBuM 3aBHaHHSAM € 30€peKCHHS JIOTIYHOCTI W 1HTPHUTH
Tenecepiany, abu IpH IIbOMY HE BTPATHTH Ta HE BUKPUBHUTH CioKeT. [lopsia 13 JOTiuHICTIO
Mae OyTH aJeKBaTHO BiITBOPCHUM €MOTHBHHUH acrekT. BogHouac BaXIJIMBO HE 3HEXTYBATH
YacOBUMM paMKaMH cepialy 1 3a0e3lMe4YuTH OJHOYACHE 1 a/IeKBaTHE PO3YMIHHS MOIIN y
HbOMY. HeoOXimHICTh cHcTeMaTHU3yBaTH MW JOCTIAMTH yCi Il acleKTH 3 METO0
MPUIIBUIIICHHS BUKOHAHHS MEPEKIaay 3 OJJHOYACHUM JIOTPUMAHHSIM BUCOKOI MOTO SIKOCTI 1
HaJla€ aKTyaJbHOCTI Hallliid poOoTi.

['0710BHOIO MeTOI0 POOOTH € aHaJi3 KOHOTATUBHUX Ta JICHOTATHBHUX TpaHc(opmarriit
B YKpaiHChKOMY Iepekiaai cepiany «Prison Breaky.

JlochipKeHHsT JIEKCMYHUX TpaHcopMmaliii € BaXKJIMBUM acCIEKTOM PO3yMIHHS
MEXaHi3My IepeKaay cepiaiy, JAoroMarae Kparie YCBIJOMHTH IepeBakaHHS (OpMHU HaJ
3MICTOM 1 3MiCcTy Haja (POPMOIO HAa TUX YU IHITUX KaJApax.

Ha nexcuyHomy piBHI  QopManbHO-3MICTOBI  TpaHcdopmaliii  MawTh, 3a
0. O. CeniBaHOBOI0O, /B TUIAHU BUPAKEHHS: ICHOTATUBHUIN 1 KOHOTATUBHUIA.

VY JeHoTaTMBHOMY IUTaHi, SKUW MaHipecTye TOHSTIHHO-JIOTIYHE SAPO 3HAYEHHS,
dbopmanpHO-3MicTOBI  TpaHchopmarii y mepekiazi  MNpeJCTaBISIOTh  CIOBHHKOBI
BIIMOBIIHUKUA JIEKCEM, 1[0 OTPUMYIOTH B MOBI TEpeKJaay HEOJHAKOBUHN 13 BUXITHOIO
OJIMHMIICIO CEMHHI HaO1p, aKTyalli30BaHUN KOHTEKCTOM TOBIIOMJICHHS [2].

OnHUM 3 BUJIIB IEHOTaTUBHUX TpaHC(oOpMallill € XOIOHIMIUHI IEPETBOPEHHS — 3aMiHa
Ha3BM YaCTHWHU Ha3BOIo Iitoro. Hampukmam: “You worry about getting your ass back in that
seat in time” // “I'onoene onss mebe suacno cicmu 6 aemo”. Tyt imennuk seat (“a thing made
or used for sitting on” [3]) nepekiiaicHO IMCHHUKOM a6mo («CaMOXIiJIHa MallliHa 3 JTBUTYHOM
BHYTPIIIHBOTO 3TOPSHHS IS IEPEBE3EHHS MMaCaXHUPIB 1 BAHTAXKIB 10 0€3pEHKOBHUX 0POTax»
[4]). BBaxaemo 1o TpaHchopmalliro (QyHKIIOHATBHOI, TOOTO 3IIHCHEHO 3 METOH
YTOYHEHHSI, a TAKOX JIJIs1 BepOaIbHOTO BiIOOpakeHHs TOA1H B Kapi.
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Jlo TpaHcdopmariii B J€HOTATUBHOMY AaCHEKTI BIIHOCHMO TaKOX MeTadOpWyHi, SKi
3aJIeKHO Bija cmiBBiAHOMIEHHS Ta HasBHOcTI MeTadopu B TO i TII O. O. CeniBaHoBa
noautsie Ha aemeradopu3zailito, pemeradopusaiio i TpancMmeradopuzanio. [Ipumipowm,
nemeradopu3alis — 1e 3amina metadopu He meradoporo: “I have jumped through all your
hoops” /| “A eukonas éci eumozu”. Metadopa jump through all hoops («go through an
elaborate or complicated procedure in order to achieve an objective» [3]) mepeknaneHa
CIIOBOCIIONTYUEHHSIM guKoHamu eumoeu. Ll nemertadopusaiiisi BHKOPHUCTaHA 3 METOIO
MJKPECICHHS Ba)KIMBOCTI CKa3aHOI0, aJ’Ke 3 KOHTEKCTY Ta KaJpiB cepiany 3po3yMilo, IO
po3MmoBa nioBa. BukopucrtanHs wetadopu MOIVIO TMOPYIIMTH CTHJIb MOBJCHHS Ta
MPUMEHIIUTH BAXKJIUBICTh CKa3aHOTO.

KonoratusHi Tpanchopmailii BiAMOBIIHO 10 HOBITHBOI Kiacuikarii AudepeHIiroeMo
Ha OI[IHHO-€MOTHBHI, €KCIIPECUBHI Ta (PYHKIIIOHATBHO-CTUIICTHYHI [2]. Pe3ynbTaToM Takux
TpanchopmMaliiii € MDKMOBHI CHHOHIMIYHI BIJAMOBIIHMKH, IO BIAPI3HAIOTHCSA OIIIHHO-
€MOTHUBHHMMH, EKCIIPECUBHUMHU Ta (DYHKIL10HATBHO-CTUIICTUMHUMH B1ITIHKAMH 3HAYEHb.

PosrnssHemo mpuknaan  QyHKIIIOHAIBHO-CTHIIICTHYHUX — TpaHcopmarliii, KoTpi,
HIoTpaB/a, MOJAEKYIN CYMPOBOKYIOTHCS 3MIHAMH €MOTHMBHOTO, aKCIOJOTIYHOTO Ta/abo
EKCITPECUBHOTO KOMITOHCHTA!

“We get out of there” // “Mu ewmusaemocs 36iomu’’. PoamoBHe (pa3zose giecioBo get
out (to avoid or escape) [3] mepexiaeHo eMOIiiHO 3a0apBICHIUM IIPOCTOPIYHUM IMEHHUKOM
BUIUBAEMOCS (TIOCITIXOM 3aJMIIATH MiICIle CBOro IepeOyBaHHS; Tikatu» [4]) 13 MeTom
HaJaHHS BUPA3HOCTI BHUCIIOBIIOBAHHIO NepcoHaxa. TpaHchopmaiis HIAKPECIIOE CHUIIbHI
MIEPEeKUBAHHS, @ TaKOXX BKa3ye Ha HarajabHy HEOOX1HICTh BUKOHAHHS Iii.

“You worry about getting your ass back in that seat in time” // “l'onosne 01 mebe
guacHo cicmu 6 aemo’’. PO3MOBHe eMOlIiifHO 3a0apBiieHe cloBOCIony4deHHs t0 get your ass
[back in that seat], mo o3Ha4yae OyKBaJIbHO «ITOBEPHYTH JAYITY [Ha CHJIIHHS |» MEpeKIaJcHe
suacro cicmu. Tpancdopmarlis 31iiCHEHa 3 METOI YHHUKHCHHS BXXWBAaHHS HETPHUCTOMHOI
nekcuku. Brpavaerbes crienugivyHa BUPA3HICTh Ta EMOTHBHICTh MOBJIEHHS, MIPOTE B LIbOMY
BUIMAJIKy HA0araTo BaXKJIMBIIIUN 3MICT CKa3aHOTO0, HIXk Horo popmMa, ToMy 1151 3MiHA CYTTEBO
Ha PO3YMIHHS MOBIISl HE BIUIMBAE.

“If you pull this off... ” // “slxwo ece eucopums... ” ®pazose miecnoso pull off o3nauae
YCHIIIHO 3aBEPIINTH IIOCh, IEPEKIaACHE PO3MOBHUM IMEHHUKOM Y IEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI
sucopums («3aKiHUYyBaTUCS TO3UTUBHHUM pe3yJbTaToM; yaaBatucs [4]) i3 MeToro
MIJIKpECIIEHHS 0COOJIMBOCTEH MOBJIICHHEBOT CUTYAITi.

“Watch your step with that thing. // Obepeacniwe 3 yicio mmykoro. Imennux thing (an
object that one need not, cannot, or does not wish to give a specific name to) [3] nmepekiageHo
CTHIJIICTUYHO-320apBICHUM IMEHHUKOM wmyka. TpaHcdopmailito 3acTocoBaHo, 1100
MOKAa3aTH BaroMicTh MpeAIMETY, a TAaKOXK BKa3aTH Ha Te, 10 WOTO MpU3HAYCHHS Ta QYHKIII1
BiJIOMi By3bKOMY KOJy Jitojiel. [lepeTBOpeHHS 3arocTproe yBary Ha MpeaMeTi, a He Ma€e Ha
MeTi BUKJIMKATH SIKICh JI0JJaTKOB1 €MOIIil TpH HOTro 3rajyBaHHI.

OTxe, Ha OCHOBI aHaJi3y MEPEKIaly MOKHA 3POOUTH BUCHOBOK, IIO MEpeKiIaa Ha
JIEKCUYHOMY PiBHI Ba)KJIIMBHMA NJIsi JTOCSTHEHHS aJIeKBAaTHOCTI. Y Mmarepiaii JAOCIiHKCHHS
nepeKiazay BAajlo BUKOPUCTaB KOHOTATUBHI i J€HOTATUBHI TpaHcPopMallii, ikl MOCIPUsIIN
SKOMOTa KpamoMy po3yMiHHIO (piTbMy Ta mepeaany HeoOXiH1 eMOIIii miJ] Yac meperisiay.
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[lepexnan — oivH 13 HAHBaXJIMBIIIMX IUISIXIB B3a€EMO/11 HALlIOHAIIBHUX KYJIbTYp, J1€BUI
cnoci0 MIDKKYJIBTYpHOI KOMyHiKalli. MeTta Oynb-AKoro nepekigany — JOHECTHU 3MICT JO
yuTaya, KU HE BOJOJIE MOBOIO OpHTiHANIY, 1 OMrkue O3HAWOMUTH HOTO 3 BIAMOBITHUM
TekcToM. [lepekiiactu — 03Haya€e TOYHO 1 HOBHO BUCJIOBUTH 3ac00aMHU OJIHIET MOBH T€, IO
BiKe 3a(pikcoBaHO 3acO0aMU 1HIIOI MOBU y HEPO3PUBHIH €THOCTI 3MICTY Ta (POPMH.

O. O. CeniBaHoBa po3risgae Tpanchopmariliii, sk nepeTBopeHHs, Moaudikauii Gopmu,
g GOpMHU Ta 3MICTY, 3 METOIO 30€peKEHH KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha a/IpecaTiB TEKCTIB
opuriHany Ta nepekinany [1, 456]. BipHe po3yMiHHS XYT0XKHBOTO TEKCTY 3aJIEKUTH BIJ
3HaHHS KYJbTYPH HApOJIy, MOBOIO SIKOTO CTBOPIOBABCS JIITEPATyPHUM TBIP, TOMY BaXKITUBUM
MOMEHTOM IIiJl Yac NepeKiaay € Mepefadya KyJabTypHOi iH(popmamii — «CYKyImHOCTI
MapKOBaHUX 3HAHbB 1 YSBJICHb HOCIIB TIEBHOI €THIYHOI KyJIbTYpu» [2, 298].

MeTo10 HaIIoi CTaTTi € aHaJli3 ICHOTATUBHOTO aCIeKTy JEKCUYHUX TpaHchopmMmalliii Ha
Marepiaji yKkpaiHChKOro nepekiany nosicti [xona ®aymza “The Ebony Tower” («Bexa 13
Yopnoro [lepeBa»). AKTyalbHICTh JOCHIIPKEHHS MOJSATAa€ y JOKIAJIHOMY, KOMILJIEKCHOMY
BHBYCHHI IepeKIalallbKuX TpaHchopMalliii Ta BHSIBICHHS OCHOBHHX PO30DKHOCTEH Yy
3aCTOCYBaHHI JICKCHYHHMX OJMHHMIIb AHTJINCHKOI Ta YKpPaiHChKOi MOB B YKpaiHCBKOMY
TIepeKIIaii.

JlocnmipkeHHsT TOoKasalo, W0 Y TEKCTi-TepeKyiaal HaiyacTime 3yCcTpi4aroThCs
JI€HOTaTUBHI TpaHchopmallii, a came KopedepeHTHI 3aMiHHU, 10 SKUX BIaBaJIKCs MepeKaaadl
(Bikrop Pyxwunpkuii Ta JIMutpo Crenpmax). KopedepeHTHU psii y TEKCTax OpHUTiHANY Ta
MepeKyaay TNpPeJCTaBICHUN HaWJacTilie ITO3HAYCHHSAMHU OCOOM, TIEPCOHaKa PI3HUMH
BJIACTUBHUMU MOMY HalIMEHYBaHHSIMMU.

i siBuis KopedepeHTHUX 3aMiH JEMOHCTPYIOTHCS Y HACTYHUX MPUKIIAAaX:

David arrived at Coétminais the afternoon after the one he had landed at Cherbourg
and driven down to Avranches, where he had spent the intervening Tuesday night. — /[esio
npuixae y Kommine 6 cepedy nononyoui. Buopa o yiii camiti nopi 6in 3iliuios Ha Oepee y
Llepobypi, a naoseuip 6ys yoce 6 Aspanuii, Oe i 3aHOYYBAB.

VY mepexinaai Mu 6aunMo 3amiHy cioBocrnonyueHHs: «Tuesday night» Ha TIPUCIIBHUK
qacy «8uopay, o € AOIUIBHUM 13 ypaxyBaHHIM 30€peKeHHsI 3MICTy PEUCHHS Ta MOXKIIUBOCTI
3aMiHH CIIOBOCIIONYKH 1HIIIUM CJIOBOM 3aJJIsl YTOYHEHHS.

He took at once to the quiet landscapes, orcharded and harvested, precise and
pollarded, self-concentrated, exhaling a spent fertility. — Jesioosi oopaszy npunanu oo cepys
CHOKIUHI KPAEBUOU — CIMAPAHHO 002IAHYMI (PPYKMOGI cadu i NoJist, W0 3a0yMAU80 CIOSIU IO
mszapem ujeopo2o 8poACaro.
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